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ДЕКЛАРАЦИЯ О СООТВЕТСТВИИ
Мы заявляем со всей ответственностью, что продукт,  описанный в разделе “Технические данные“, полностью соответствует всем 
соответствующим требованиям действующих директив и гармонизированных стандартов: 2006/42/ЕС, 2014/30/EU, 2011/65/EU, 
EN 60745-1, EN 60745-2-1; EN 55014-1, EN 55014-2, EN 61000-3-2, EN 61000-3-3, EN 50581.
Техническое досье хранится  в СПАРКИ ЕЛТОС АД, ул. Кубрат №9, 5500 Ловеч, Болгария.

ДЕКЛАРАЦІЯ ПРО ВІДПОВІДНІСТЬ
Ми заявляємо під свою власну відповідальність, що продукт, описаний у розділі “Teхнічні дані“ відповідає всім діючим вимогам директив і 
гармонізованих стандартів: 2006/42/ЕС, 2014/30/EU, 2011/65/EU,
EN 60745-1, EN 60745-2-1; EN 55014-1, EN 55014-2, EN 61000-3-2, EN 61000-3-3, EN 50581.
Технічне досьє зберігається в СПАРКИ ЕЛТОС АД, ул. Кубрат № 9, 5500 Ловеч, Болгарія.
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Введение
Новоприобретенный Вами электроинструмент SPARKY превзойдет Ваши ожидания. Его произ-
водство подчиняется высоким стандартам качества SPARKY, отвечающим строгим требовани-
ям потребителя. Удобный для обслуживания и безопасный в эксплуатации, этот электроинстру-
мент при правильном употреблении будет служить безотказно долгие годы.

ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ!
Прочтите внимательно и целиком инструкцию по эксплуатации перед использованием 
новоприобретенного электроинструмента SPARKY. Обратите специальное внимание на 
параграфы, обозначенным словом “Предостережение”. У Вашего электроинструмента 
SPARKY много качеств, которые облегчают работу. При разработке этого инструмента 
основное внимание было направлено на безопасность, эксплуатационные качества и 
надежность, которые облегчают его обслуживание и эксплуатацию.

Не выбрасывать электроинструменты вместе с бытовыми отбросами!
Отбросы электрических изделий нельзя собирать вместе с бытовыми отбросами. Они 
должны быть рециклированы на местах, предназначенных специально для этих целей. 
Просим обратиться к местным властям или к нашему представителю для получения 
информации насчет рециклирования.

ЗАЩИТА ОКРУЖАЮЩЕЙ СРЕДЫ
Для предохранения окружающей среды электроинструменты, принадлежности и 
упаковки должны быть переработаны подходящим образом для повторно использования 
содержащихся в них материалов. Для облегчения процесса рециклирования детали, 
сделанные из искусственных материалов, обозначены соответствующим способом.

РАСПАКОВКА
В соответствии с общепринятыми технологиями производства вероятность обнаружения не-
исправности новоприобретенного Вами электроинструмента или нехватки какой-нибудь из его 
частей весьма мала. Если все-таки Вы обнаружите любое несоответствие, просим не начинать 
использование электроинструмента перед заменой неисправной части или устранения дефек-
та. Невыполнение этой рекомендации может быть причиной серьезных несчастных случаев.

СГЛОБКА
Дрель, упакованной в чемодане, поставляется вполне собранной.
Дрель, упакованной в коробке, поставляется собранной за исключением дополнительной ру-
коятки.
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ОПИСАНИЕ СИМВОЛОВ
На табличке с данными электроинструмента нанесены специальные символы, содержащие 
важную информацию о продукте или инструкции по использовании.

 Двойная изоляция для дополнительной защиты.

 Соответствует релевантным европейским директивам.

 Соответствует требованиям правил Таможенного союза.

 Соответствует требованиям украинским нормативным документам.

 Ознакомьтесь с инструкцией по эксплуатации.

YYYY-Www Период производства, где переменные символы означают: 
 YYYY - год производства, 
 ww – очередная календарная неделя.
BU, BUR Дрель ударного действия.
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Указанный в настоящую инструкцию уровень вибраций измерен в соответствии с установленную 
EN 60745 методику испытаний и может использоваться для сравнения электроинструментов. 
Уровень вибраций может использоваться для предварительной оценки воздействия.
Указанный уровень вибраций дан при условии использования инструмента по его прямому 
предназначению. В тех случаях, когда электроинструмент используется для других целей, с 
другими принадлежностями,  уровень вибраций может отличаться от указанного. В этих случа-
ях уровень воздействия может значительно возрасти в рамках общего периода работы.
Для точной оценки воздействия вибраций во время определенного периода работы необходи-
мо учитывать промежутки времени, в которые электроинструмент выключен, либо хотя и вклю-
чен, но фактически не используется. Это может существенно сократить воздействия вибраций 
в течение всего периода работы.
Сохраняйте электроинструмент и его принадлежности в хорошем состоянии. Во время работы 
старайтесь сохранять руки теплыми - это поможет уменьшить вредное воздействие при работе 
с повышенной вибрацией.
Пыль материалов, как с краски с содержанием свинца, некоторых сортов древесины, минера-
лов и металла может быть вредной для здоровья. Прикосновение к пыли и попадание пыли 

Технические данные
Модель BU 150 BUR 150E BUR 150CET
Потребляемая мощность 650 W 600 W 600 W
Скорость вращения на холостом ходу 2800 min-1 0-2800 min-1 500-2500 min-1

Электронное регулирование нет да да
Электронное регулирование крутящего момента нет нет да
Смена направления вращения нет да да
Охват патрона  1,5-13 mm 1,5-13 mm 1,5-13 mm
Максимальный диаметр сверла:   
 для стали 13 mm 13 mm 13 mm
 для дерева 25 mm 25 mm 25 mm
 для бетона 15 mm 15 mm 15 mm
Вес (EPTA процедура 01/2014) 2,0 kg 2,0 kg 2,0 kg
Класс  защиты (EN 60745-1)   II II II

ИНФОРМАЦИЯ О ШУМЕ И ВИБРАЦИЯХ
Значения замерялись в соответствии со стандартом EN 60745.
Излучение шума
 А-взвешенный уровень звукового давления LpA 96,0 dB (A) 96,0 dB (A) 96,0 dB (A)
 Неопределенность КpA 3,0 dB (A) 3,0 dB (A) 3,0 dB (A)
 А-взвешенный уровень  звуковой мощности LwA 107,0 dB (A) 107,0 dB (A) 107,0 dB (A)
 Неопределенность КwA 3,0 dB (A) 3,0 dB (A) 3,0 dB (A)
Используйте средства для защиты от шума!  
Излучение вибраций * 
Суммарные значения вибраций (векторная сумма трех направлений) определенные в соот-
ветствии с EN 60745: 
 Ударное сверление по бетону 
  Значение излученных вибраций ah,ID 23,0 m/s2 23,0 m/s2 23,0 m/s2

  Неопределенность КID 1,5 m/s2 1,5 m/s2 1,5 m/s2

 Сверление по стали 
  Значение излученных вибраций ah,D 6,0 m/s2 6,0 m/s2 6,0 m/s2

  Неопределенность КD 1,5 m/s2 1,5 m/s2 1,5 m/s2

 Завинчивание/Отвинчивание  
  Значение излученных вибраций ah    <2,5 m/s2

  Неопределенность К 1,5 m/s2 1,5 m/s2 1,5 m/s2

* Уровень вибраций измерен в соответствии с т.6.2.7  EN 60745.
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Общие указания 
по безопасности 
при работе с 
электроинстру- 
ментами

 ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ! Прочитай-! Прочитай-
те все предупреждения и указания по 
безопасности. Несоблюдение предупре-
ждений и указаний по безопасности  мо-
жет привести к поражению электриче-
ским током, от пожара и/или серьезные 
ранения.

Сохраните все предупреждения и ука-
зания для дальнейшего использования.

Термин “электроинструмент” во всех ука-
занных ниже предупреждениях касается ва-
шего электроинструмента, с питанием от 
сети (с кабелем) и/или электроинструмент 
с питанием от аккумуляторной батареи 
(без кабеля).
1) Безопасность рабочего места

a) Содержите рабочее место в чистоте 
и хорошо освещенным. Беспорядок и 
недостаточное осветление являются 
предпосылками трудовых инцидентов.

b) Не работайте с электроинструмента-
ми во взрывоопасной атмосфере при 
наличии воспламеняющихся жидко-
стей, газов или пыли. Электроинстру-
менты создают искры, которые могут 
воспламенить пыль или пары.

c) Держите детей и посторонних лиц на 
расстоянии, когда работаете с элек-
троинструментом. Рассеивание может 
привести к потере контроля с Вашей 
стороны.

2) Электрическая безопасность
a) Штепселя электроинструментов 

должны соответствовать контакт-
ным гнездам. Никогда не меняйте 
штепсель каким-либо способом. Не 
используйте какие-либо адаптерные 
штепселя для электроинструментов 
с защитным заземлением. Исполь-
зование оригинальных штепселей и со-
ответствующим им контактов умень-
шает риск от удара электрическим 
током.

b) Избегайте соприкосновения тела с 
землей или с заземленными поверх-
ностями, такими как трубы, радиато-
ры, кухонные плиты и холодильники. 
Если ваше тело зазем лено, существу-
ет повышенный риск поражения элек-
трическим током.

c) Не оставляйте электроинструмен-
ты под дождем или во влажной сре-
де. Проникновение воды в электро-
инструменты повышает риск от 
пора жения электрическим током.

d) Используйте кабель по пред-
назначению. Никогда не исполь-
зуйте кабель для переноса электро-
инструмента, натягивания  или 
отключения штепселя из контактно-
го гнезда. Держите кабель далеко от 
тепла, масла, острых углов или дви-
жущихся частей. Поврежденные или 
запутанные кабели повышают риск от 
поражений электрическим током.

e) Во время  наружной работы с эле-
ктроинструментом используйте удли-
нитель, подходящий для этих целей. 
Использование удлинителя, предназна-
ченного для внешних /наружных/ работ, 
умень шает опасность от поражения 
электри ческим током.

f) В случае, если работа с электро-
инструментом во влажной сре де 
неизбежна, используйте предохра-
нительное устройство, которое за-

в дыхательные пути может вызвать аллергические реакции и/или заболевания дыхательных 
путей оператора или находящегося вблизи персонала.
Определенные виды пыли, как из дуба и бука, считаются канцерогенными, особенно, со-
вместно с присадками для обработки древесины (хромат, средство для защиты древесины). 
Материал с содержанием асбеста разрешается обрабатывать только специалистам.
▪ По возможности применяйте отсос пыли.
▪ Следите за хорошей вентиляцией.
▪ Рекомендуется пользоваться дыхательной защитной маской с фильтром класса Р2.
Соблюдайте действующие в Вашей стране предписания для обрабатываемых материалов.
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действовано от остаточного тока для 
прерывания подачи тока. Использова-
ние предохранительного устройства 
уменьшает риск от поражения элек-
трическим током.

3) Личная безопасность
a) Будьте бдительны, работайте с по-

вышенным вниманием и про являйте 
благоразумие, когда рабо таете с элек-
троинструментом. Не используйте 
электроинструмент, когда вы устали 
или находитесь под влиянием нарко-
тиков, алкоголя или медикаментов. 
Момент невнимания при работе с элек-
троинструментом может привести к 
серьезной производ ственной травме.

b) Используйте индивидуальные сред-
ства защиты. Носите всегда защит-
ные очки. Индивидуальные средства 
защиты, такие как маска против пыли, 
нескользкая обувь, защитный шлем или 
средства для защиты слуха, использу-
емые в конкретных условиях, снижают 
риск от производственных травм.

c) Избегайте невольного пуска инстру-
мента. Убедитесь, что выключатель 
находится в положение „выключено” 
перед включением к источнику пи-
тания и/или аккумуляторной батарее 
перед тем, как его возьмете в руки 
или переносите. Ношение электроин-
струмента с пальцем на выключателе 
или подключение к источнику питания 
електроинструмента с выключате лем 
во включенном положении являет ся 
предпосылкой для производст венной 
травмы.

d) Удалите каждый ключ для за тягивания 
или гаечный ключ перед включением 
электроинструмента. Ключ для затяги-
вания или гаечный ключ, прикрепленный 
к вертящейся  части электроинстру-
мента, может привести к трудовому 
инциденту.

e) Не перетягивайтесь. Поддерживайте 
правильное положение и равновесие 
в течение всей работы. Это позволит 
лучше управлять электроинструмен-
том при неожиданных ситуациях.

f) Носите подходящую рабочую одеж ду. 
Не носите широкую одежду или укра-
шения. Держите свои волосы, оде жду 
и перчатки далеко  от движущихся ча-
стей. Широкая одежда, бижутерия или 
длинные волосы могут попасть в  дви-
жущиеся  части.

g) Если электроинструмент снабжен при-
способлением для пыли, убе дитесь, 
что они правильно уста новлены и 
правильно используются. Использо-
вание этих устройств мо жет пони-
зить связанные с пылью опас ности.

4) Эксплуатация и уход за электро ин-
струментами

a) Не перегружайте электроинструмент. 
Используйте правильно выбранный 
электроинструмент согласно его пред-
назначению. Правильно подо бранный 
электроинструмент ра бо тает лучше 
и безопасней для объяв ленного режима 
работы, для которого он спроектиро-
ван.

b) Не используйте электроинструмент в 
случае, если выключатель не пере-
ключается во включенное и исклю-
ченное положение. Каждый электро-
инструмент, который не  может 
управляться с помощью его выключа-
теля,  опасен и подлежит ремонту.

c) Отключите штепсель от эле ктросети 
перед тем, как начать лю бые настрой-
ки, перед за ме ной принадлежностей 
или пе ред тем, как убрать эле ктро-
ин струмент для хранения. Эти меры 
предосторожности сни жают риск не-
вольного пуска эле ктро инструмента.

d) Сохраняйте неиспользованные 
электроинструменты в местах, не-
доступных для детей и не позво ляйте 
обслуживающему пер со налу, который 
не знаком с эле ктроинструментом или 
инструк циями по эксплуатации, рабо-
тать с ним. Электроинструменты яв-
ляются опасными в руках необученных 
потребителей.

e) Проверяйте электроинструменты. 
Проверяйте, работают ли нор мально 
и движутся ли свободно  движущиеся 
части, находятся ли в целости и ис-
правности части, а также проверяйте 
все прочие обстоятельства, которые 
могут неб лагоприятно повлиять на 
работу электроинструмента. Если он 
пов режден, электроинструмент необ-
ходимо отремонтировать перед его 
дальнейшим использованием. Много 
инцидентов причиняются от плохо об-
служенных электроинстру ментов.

f) Поддерживайте режущие инстру-
менты острыми и чистыми. Правиль-
но поддержанные режущие инструмен-
ты с острыми режущими  углами реже  
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блокируются и проще управляются.
g) Используйте электроинструмент, при-

надлежности и части инстру мента и 
т.д. в соответствии с эти ми инструк-
циями и способом, пре дусмотренным 
для конкретного ти па электроинстру-
мента, имея вви ду рабочие условия 
и работу, ко торую необходимо вы-
полнять. Использование электроин-
струмента для работы не по предна-
значению может привести к  опасной 
ситуации.

5) Обслуживание
a) Ремонтируйте ваш электроинстру-

мент у квалифици ранного специали-
ста по ремонту, при этом используйте 
только оригинальные запасные час-
ти. Это обеспечивает сохранение бе-
зопасности электроинструмента.

Дополнительные  
указания по 
безопасности при 
работе с дрелями

 Пользуйтесь средствами защиты 
слуха при работе с дрелями ударного 
действия. Воздействие шума может при-
вести к потере слуха.

▪ Всегда пользуйтесь дополнительную 
рукоятку, поставленную вместе с ин-
струментом. Потеря контроля может 
привести к производственным травмам.

 Во время  работы используйте сред-
ства  защиты зрения, чтобы предохра-
ниться  от выделяющихся частиц. Поль-
зуйтесь защитными очками.

 Берите предохранительные меры 
против вдоха  пыли. Некоторые мате-
риалы могут содержать токсические 
составки. Пользуйтесь пылезащитной 
маской и устройством пылеотвода.

▪ В случае потенциальной возможности 
касания режущей принадлежности до 
скрытой электропроводки или до соб-
ственного питающего шнура, держите 
электроинструмент только за изоли-
рованные поверхности рукояток. Кон-
такт принадлежности с токоведущим 
проводом ставит под напряжение также 
открытые металлические части элек-

троинструмента и может привести к 
поражению оператора электрическим 
током.

▪ Не обрабатывайте материалы содер жащих 
асбеста. Асбест считается канце рогенным 
веществом.

 ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ: Прежде чем 
связать электроинструмент к сети питания, 
убедитесь, что питающее напряжение от-
вечает на указанном на табличке техниче-
скими данными электроинструмента.

▪ Если источник питания напряжением  
выше указанного для электроинструмента, 
то он может вызвать серьезное поражение 
электрическим   током на оператора и по-
вреждение электроинструмента.

▪ Если вы не уверены,  не ставьте штепсель 
электроинструмента в розетке сети.

▪ Если источник питания напряжением ниже 
указанного на табличке электроинструмен-
та, то он может привести к повреждению 
электродвигателя.

▪ Чтобы предотвратить эвентуального пере-
гревания, всегда развивайте кабель с уд-
линителем с кабельным барабаном до кон-
ца.

▪ Когда необходимо использовать удлините-
ля, то убедитесь, что его сечение отвечает 
номинальному току использованного элек-
троинструмента, а также и в исправности 
удлинителя.

 ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ: Всегда вы-
ключайте электроинструмент и штепсель 
из розетки питания, прежде чем сделать 
любую настройку, обслуживание или сер-
вис.

▪ При работе всегда удерживайте инстру-
мент обеими руками и стремитесь к устой-
чивому положению тела. Электроинстру-
мент направляется более безопасно, когда 
держите его обеими руками.

▪ Прежде чем начать работу проверяйте с 
помощью подходящего металлоискателя 
наличие скрытой электро-, газо- и водопро-
водных труб  и ищите содействие местных 
органов власти. Соприкосновение сверла 
со скрытой электроинсталляцией может 
вызвать пожара или поражения электриче-
ским током. Повреждение газопровода мо-
жет вызвать взрыва, а повреждение водо-
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провода наносит вред собственности или 
поражает электрическим током.

▪ Удерживайте кабель питания вне зоны ра-
боты электроинструмента.

▪ В случае обнаружения повреждения ка-
беля не используйте электроинструмент. 
Если это случится во время работы, то 
сразу выньте штепсель из розетки питания. 
Поврежденные кабели повышают риск в 
получение токового удара.

▪ Всегда стремитесь к устойчивому положе-
нию корпуса. Во время работы с инстру-
ментом на высоте , убедитесь что внизу 
нет никого.

▪ Закрепляйте обрабатываемую деталь в ти-
сках или иным подходящим способом. 

▪ Следите за инерционным моментом во 
время пуска инструмента или в случае 
заедания сверла.

▪ Не трогайте сверла или обрабатываемую 
деталь сразу после работы. Они могут 
быть горячими и могут вызвать ожог кожи.

▪ Соблюдайте гигиену на рабочем месте.  
Смешение пыли разных материалов осо-
бенно опасно. Пыль из легких металлов 
может разгореться и  взрывиться.

▪ Никогда не бросайте тряпки, пакли, прово-
дники или проволоки поблизости рабочего 
места.

▪ Всегда выключайте инструмент, прежде 
чем оставить его в сторону.

▪ Пользуйтесь электроинструментом только 
по предназначению. Всякое другое поль-
зование, отличное от указанного этой ин-
струкцией будет считаться неправильным.. 
Ответственность за любое повреждение 
или ранение, происходящего от непра-
вильного употребления, будет нести по-
требитель, а не  производитель.

▪ Чтобы пользовать правильно этот инстру-
мент, нужно соблюдать правила безопас-
ности , общие инструкции и указания к 
работе, указанных здесь. Все потребители 
должны познакомиться с этой инструкци-
ей по эксплуатации и проинформировать-
ся о потенциальных рисках при работе с 
электроинструментом. Дети и физически 
слабые люди не должны пользовать ин-
струмент. За детей надо непрестанно  на-
блюдать, если они находятся в зоне рабо-
ты электроинструмента. Обязательно надо 
принять превентивные меры безопасно-
сти. То же самое относится и к соблюде-
нию основных правил профессионального 
здоровья и безопасности.

▪ Производитель не несет ответственность 
за изменения, сделанные потребителем на 
электроинструмент или за повреждения, 
вызванные подобными изменениями.

▪ Электроинструментом не следует пользо-
ваться под открытом небе в дождливую по-
году, во влажной среде (после дождя) или 
вблизи  легко воспламенимых жидкостей и 
газов. Рабочее место должно быть хорошо 
освещено.

Ознакомление 
электроинстру- 
ментом
До того, как приступить к работе с электро-
инструментом, познакомьтесь со всеми 
оперативными особенностями и условиями 
безопасности.
Используйте электроинструмент и его при-
надлежности только по предназначению. 
Всякое другое применение абсолютно запре-
щено.

 1. Предохранительный винт (BUR150E,   
  BUR150CET)
 2. Патрон
 3. Место фиксации шпинделя   
 4. Шейка электродрели    
 5. Переключатель режимов работ   
 6. Вентиляционные пазы  
 7. Ограничительная линейка  
 8. Дополнительная рукоятка
 9. Рычажок реверса (BUR 150E,  
  BUR 150CET)
 10. Электронный регулятор оборотов   
  вращения (BUR 150E, BUR 150CET)
 11. Выключатель питания  
 12. Кнопка стопора выключателя питания  
 13. Регулятор крутящего момента  
 14. Зеленый светодиод 
 15. Красный светодиод

Указания к работе
Этот электроинструмент питается только 
однофазным переменным напряжением. Его 
можно включать в розетку питания без защит-
ных клемм, так как у него двойная  изоляция, 
согласно EN 60745-1 и IEC 60745. Радиопо-
мехи соответствуют Директивы Европейского 
парламента и Совета относительно электро-
магнитной совместимости.
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Этот электроинструмент предназначен для 
сверления отверстий по стали, древесине, 
пластмассам и т.д. Предусмотрен вра щаю-
ще-ударный режим, что дает возможность 
сверления отверстий в бетоне, горным по-
родам, штукатурке и прочим хрупким мате-
риалам.
Встроенное СЕТ электронное управление 
(BUR 150CET) с регулятором крутящего мо-
мента позволяет завинчивание инструмен-
том винтов.

ПЕРЕД НАЧАЛОМ РАБОТЫ
▪ Проверьте соответствие напряжения элек-

трической сети питания на указанном на 
табличке технических данных электроин-
струмента.

▪ Проверьте в какой позиции находится вы-
ключатель сети. Электроинструмент дол-
жен присоединятся и отделятся от сети 
питания только в отключенном положении 
выключателя сети. Если поставите штеп-
сель в розетке питания пока выключатель 
находится в позиции “включено”, то привод 
может задействоваться и это приведет к 
несчастному случаю.

▪ Убедитесь в исправности кабеля питания и 
штепселя. В случае обнаружения повреж-
дения кабеля, его замена должна быть 
выполнена производителем или специали-
стом фирменного сервиса во избежание 
риска его замены. 

 ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ: Всегда вы-
ключайте электроинструмент и  штепсель 
из розетки питания до того как производить 
любые работы по настройке, ремонту или 
уходу за инструментом. 

▪ Если зона работы отделена от источника 
питания, то используйте удлинитель, как 
можно короткой длины с подходящим се-
чением.

▪ Проверьте правильно и надежно ли уста-
новлена  дополнительная рукоятка.

 ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ: Прежде чем 
начать работу всегда проверяйте направ-
ление вращения. Пользуйтесь рычагом 
для изменения направления вращения 
при вполне остановленным шпинделя. Пе-
ремена направления без окончательной 
остановки шпинделя может привести к по-
вреждению инструмента. 

ПУСК - ОСТАНОВКА
Кратковременное действие
▪ Пуск: нажмите на выключатель 11. Зажига-

ется светодиод 14 (BUR150CET).
▪ Остановка: выжмите выключатель 11.
Продолжительная работа
▪ Пуск: Нажмите на выключатель 11 и в та-

ком положении застопорите его кнопкой 
12.

▪ Остановка: После короткого нажатия на 
клавишу выключателя тут же отпустите 
ее.

БЕССТУПЕНЧАТОЕ ЭЛЕКТРОННОЕ 
РЕГУЛИРОВАНИЕ ОБОРОТОВ ВРА-
ЩЕНИЯ (BUR 150E)
Легкое нажатие на клавишу выключателя 11  
приводит в действие электродрель на малых 
оборотах; по мере усиления нажима оборо-
ты плавно возрастают до достижения макси-
мального значения.

ВЫБОР ЧАСТОТЫ ВРАЩЕНИЯ    
(BUR 150E, BUR 150СEТ)
Вращением электронного регулятора 10 по 
часовой стрелке или против нее выбирают 
требуемое значение оборотов.

РЕВЕРС (BUR 150E, BUR 150СЕТ)
Крайнее правое положение рычага 9 означа-
ет вращение по часовой стрелке, а крайнее 
левое - против нее. 
При нажатии на выключатель 11 рычаг 9 не 
может быть задействован. Реверс следует 
производить только при отключенном ин-
струменте. 
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НАСТРОЙКА КРУТЯЩЕГО МОМЕНТА  
(BUR 150CET)
Крутящий момент выбирают регулятором 
13: 
- I - наименьший крутящий момент отключе-
ния;  
- III - наибольший момент отключения. 
В нормальном режиме сверления применять 
максимальный крутящий момент. Не следует 
работать длительное время на малых оборо-
тах с большим крутящим моментом.

СВЕТОДИОДНАЯ ИНДИКАЦИЯ 
(BUR 150CET)
Зеленый светодиод 14 - выполняет роль ин-
дикатора направления вращения шпинделя 
инструмента: 
- горит непрерывным светом: Инструмент 
подключен к сети питания, выбрано правое 
направление вращения шпинделя
- горит мигающим светом: Инструмент под-
ключен к сети, выбрано левое вращение 
шпинделя. 
Красный светодиод 15 - выполняет роль ин-
дикатора срабатывания контроля момента: 
- горит непрерывным светом - Инструмент 
подключен к сети питания, сработал кон-
троль момента. 
- горит мигающим светом: Инструмент под-
ключен к сети, возникла утечка питания
Для восстановления нормального режима 
работы необходимо выключить и затем сно-
ва включить электроинструмент клавишей 
выключателя питания.

ПЕРЕКЛЮЧЕНИЕ РЕЖИМОВ РАБОТ 
- сверление по металлу, древесине и т.д. 
Переключатель 5 установлен в крайнее пра-
вое положение, виден символ “сверло”. 
- сверление по бетону, камню и т.д. 
Переключатель 5 установлен в крайнее ле-
вое положение, виден символ “молоток”. 
Переключение режимов работ можно произ-
водить и при работающем инструменте.  

УСТАНОВКА И ЗАХВАТ СВЕРЛА  
При машинах с обычным трехкулачковым 
патроном: 
Проворачивая венец патрона 2 по часовой 
стрелке или против нее разводят кулачки до 
положения, при котором хвостовик сверла 
может быть установлен в патрон. Провора-
чивая венец патрона 2 по часовой стрелке 

кулачки захватывают хвостовик. С помощью 
специального ключа производят окончатель-
ный захват, равномерно затягивая венец в 
трех отверстиях. 
При инструментах, оснащенных быстро-
зажимным патроном:  
Удерживая нижний венец патрона прокру-
чивают верхний до возможности установки 
сверла. Затем вручную прокручивают верх-
ний венец до отчетливого щелчка. 

ДЕМОНТАЖ ПАТРОНА  
При машинах с обычным трехкулачковым 
патроном. 
Кулачки патрона 2 разводят до упора. С помо-
щью отвертки отворачивают предохранитель-
ный левонарезной винт. В точке фиксации 3 
шпиндель захватывают гаечным ключом. 
Специальный ключ для захвата сверла уста-
навливают в одно из трех отверсти патрона 
и проворачивая его против часовой стрелки, 
пользуясь ключом как рычаг, снимают патрон 
со шпинделя. 
При инструментах с быстрозажимным па-
троном
Удерживая нижний венец, проворачивают 
верхний до крайне разведенного положения. 
С помощью отвертки отворачивают предо-
хранительный левонарезной винт. В патрон 
устанавливают шестигранный наконечник 
или сменную насадку для завинчивания вин-
тов. В точке фиксации 3 шпиндель захваты-
вают гаечным ключом и проворачивают па-
трон против часовой стрелки.

ОТВИНЧИВАНИЕ И ЗАВИНЧИВАНИЕ 
БОЛТОВ, ВИНТОВ И ГАЕК (BUR 150E, 
BUR150CET)
Патрон 2 демонтируют указанным выше спо-
собом, после чего соответствующую смен-
ную насадку устанавливают непосредствен-
но на шпиндель. Переключатель 5 режимов 
работ устанавливают в крайнее правое поло-
жение таким образом, чтобы символ “сверло” 
был виден полностью. С помощью рычага 9 
реверса выбирают направление вращения - 
отвинчивание - завинчивание. Эти операции 
следует производить только на малых оборо-
тах вращения. 
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 ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ: При завин-
чивании длинных болтов и винтов суще-
ствует опасность соскальзывания инстру-
мента.

СОВЕТЫ ПО ЗАВИНЧИВАНИЮ ВИН-
ТОВ
▪ Применять соответствующие по форме и 

размерам насадки; 
▪ По мягким древесным породам винты мож-

но завин чивать и без предварительного 
сверления; 

▪ По твердым древесным породам рекомен-
ду ется заранее просверлить отверстие 
меньшего диаметра для винтов больших 
диаметров; 

▪ При винтах с утопленными шляпками от-
верстие необходимо заранее фрезенко-
вать; 

▪ При винтах с неполной резьбой заранее 
просвер лите отверстие глубиной пример-
но вполвинта. 

ДОПОЛНИТЕЛьНАЯ РУКОЯТКА 
Дополнительную рукоятку 8 устанавливают 
на шейку 4 электродрели. С помощью огра-
ничительной линейки 7 возможна фиксация 
глубины сверления. 

РЕКОМЕНДАЦИИ ПО РАБОТЕ С 
ЭЛЕКТРОДРЕЛьЮ 
Применяйте умеренный нажим при сверле-
нии по бетону (примерно 80-100N). Значи-
тельный нажим не приводит к повышению 
производительности и значительно сокра-
щает срок эксплуатации инструмента. При 
инструментах, оснащенных электронным 
регулятором, производите сверление на обо-
ротах ниже максимальных, учитывая обраба-
тываемый материал.
Применяйте сверла с пластинами из твер-
дых сплавов и цилиндрическим хвостовиком. 
Время от времени вынимайте сверло из па-
трона для удаления пыли. 
Следите за степенью затупления сверла и 
меняйте его при снижении производительно-
сти сверления. Не стремитесь сверлить сра-
зу большим диаметром, просверлите сперва 
отверстие меньшего диаметра. Оптимальный 
диаметр сверления по бетону составляет 10 
mm, а возможный - до 15 mm.

ОСНАСТКА К ЭЛЕКТРОИНСТРУМЕН-
ТУ
▪ Сверла по стали диаметром от Ø3 mm до 

Ø13 mm
▪ Сверла по древесине диаметром от Ø3 mm 

до Ø25 mm
▪ Сверла по бетону диаметром от Ø3 mm до 

Ø15 mm
▪ Наконечники с подсоединительным шести-

гранником 6.35 mm (1/4”) для завинчива-
ния винтов

Обслуживание

 ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ: Всегда вы-
ключайте электроинструмент и вытаски-
вайте штепсель из розетки перед каждой 
проверкой  или осуществлением ухода.

ЗАМЕНА ЩЕТОК
Электроинструмент оснащен  самовыклю-
чающимися щетками. Когда  щетки изнаши-
ваются  машина выключается автоматиче-
ски. В таком  случае обе щетки должны быть 
заменены одновременно  оригинальными 
щетками в сервисе SPARKY по гарантийному  
и внегарантийному обслуживанию.

ОБЩАЯ ПРОВЕРКА
Проверяйте регулярно все элементы крепле-
ния и  убедитесь в том, что они крепко за-
тянуты. В том  случае, если какой-либо винт 
расслаблен, незамедлительно затяните его  
во избежание ситуаций, связанных с риском.
Если кабель питания поврежден, замена 
должна быть осуществлена производителем 
или его  сервисным специалистом во избежа-
ние опасностей, связанных с заменой.

УБОРКА
Для  безопасной работы всегда содержите 
машину и вентиляционные отверстия в чи-
стоте 
Регулярно проверяйте, не проникли ли  в 
вентиляционные отверстия электродвигате-
ля или около переключателей пыль или ино-
родные  тела. Используйте мягкую щетку  и/
или струю сгущенного воздуха, чтобы устра-
нить накопившуюся пыль. Для защиты глаз 
во время уборки носите защитные очки.
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Если корпус  машины нужно почистить, про-
трите его   мягкой влажной тряпкой. Можно  
использовать слабый  препарат для мытья.

 ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ: Не допус-
кается использование  спирта, бензина 
или других растворителей. Никогда не ис-
пользуйте разъедающие препараты для 
чистки пластмассовых  частей.

 ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ: Не допус-
кается контакт воды с машиной.

ВАЖНО! Зтобы обеспечить  безопасную ра-
боту электроинструментом и его надежность, 
все действия  по ремонту, обслуживанию  и 
регулированию (включительно проверку и за-
мену щеток) следует осуществлять  в специ-
ализированных сервисах SPARKY с исполь-
зованием только  оригинальных резервных 
частей.

Гарантия
Гарантийный срок электроинструментов 
SPARKY указан в гарантийной карте.
Неисправности, появившиеся в результате 
естественного изнашивания, перегрузки или 
неправильной эксплуатации, не входят в га-
рантийные обязательства.
Неисправности, появившиеся вследствие 
применения некачественных материалов и/
или из-за производственных ошибок, устра-
няются без дополнительной оплаты путем 
замены или ремонта.
Рекламации дефектного электроинструмен-
та SPARKY принимаются в том случае, если 
машина будет возвращена поставщику, или 
специализированному гарантийному сервизу 
в не разобранном (первоначальном) состоя-
нии.

Замечания
Внимательно прочтите всю инструкцию по 
эксплуатации перед тем, как приступить к ис-
пользованию этого изделия.
Производитель сохраняет за собой право 
вносить в свои изделия улучшения и изме-
нения, а также изменять спецификации без 
предупреждения.
Спецификации для разных стран могут раз-
личаться.
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Введення
Придбаний Вами електроінструмент SPARKY перевершить Ваші очікування. Він зроблений у 
відповідності до високих стандартів якості SPARKY, що відповідають суворим вимогам спожи-
вача. Його легко обслуговувати і він безпечний при експлуатації, при правильному використанні 
цей електроінструмент буде служити Вам довгі роки.

ЗАСТЕРЕЖЕННЯ!
Прочитайте уважно і цілком інструкцію з експлуатації, перед використанням 
новопридбаного електроінструменту SPARKY. Зверніть спеціальну увагу на параграфи, 
позначених словом “Застереження”. У Вашого електроінструменту SPARKY багато 
якостей, які полегшують роботу. При розробці цього інструменту основну увагу було 
направлено на безпеку, експлуатаційні якості і надійність, які полегшують його 
обслуговування і експлуатацію. 

Не викидайте електроінструменти разом з побутовими відходами!
Відходи від електричних виробів не варто збирати разом з побутовими відходами. Будь 
ласка, викидайте в місцях, призначених для цього. Зв’яжіться з місцевою владою або 
представником для консультації щодо повторної переробки. 

ОХОРОНА НАВКОЛИШНьОГО СЕРЕДОВИЩА
З урахуванням охорони навколишнього середовища електроінструмент, приналежності 
й упаковка повинно надати  відповідній переробці для повторного використання 
сировини, що міститься в них. Для полегшення повторної переробки деталей, зроблених 
з штучних матеріалів, вони позначені відповідним чином. 

РОЗПАКУВАННЯ 
У відповідності з загальноприйнятими технологіями великосерійного виробництва, майже не 
існує ризику поломки Вашого електроінструменту, або відсутності будь-якої з його частин. Якщо 
ви все ж таки встановите пошкодження, не використовуйте електроінструмент до тих пір, поки 
дефектна частина не буде замінена, а несправність - усунена. Порушення цієї рекомендації 
може призвести до серйозного трудового інциденту.

ЗБІРКА
Дриль, упакована у валізі, поставляється цілком зібраною.
Дриль, упакована у коробці, поставляється зібраної за винятком додаткової рукоятки.
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ОПИС СИМВОЛIВ
Табличка з даними електродриля містить спеціальні символи. Вони є важливою інформацією 
про використання інструмента та його характеристики.

 Подвійна ізоляція для додаткового захисту.

 Відповідає чинним європейським директивам.

 Відповідає регламентам Митного союзу.

 Відповідає вимогам українських нормативних документів.

 Ознайомтеся з інструкцією з експлуатації.

YYYY-Www Термін виробництва, де змінними символами є: 
 YYYY - рік випуску, 
 ww - черговий календарний тиждень.
BU, BUR Дриль ударної дії.
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Технічні дані
Модель BU 150 BUR 150E BUR 150CET
Споживана потужність 650 W 600 W 600 W
Швидкість обертання на неробочому ходу 2800 min-1 0-2800 min-1 500-2500 min-1

Електронне регулювання обертів ні так так
Електронне регулювання крутного моменту ні ні так
Зміна напряму обертання ні так так
Охват патронника  1,5-13 mm 1,5-13 mm 1,5-13 mm
Максимальний діаметр свердла:   
 для сталі 13 mm 13 mm 13 mm
 по дереву 25 mm 25 mm 25 mm
 для бетону 15 mm 15 mm 15 mm
Вага (EPTA процедура 01/2014) 2,0 kg 2,0 kg 2,0 kg
Клас захисту (EN 60745-1)   II II II

ІНФОРМАЦІЯ ПРО ШУМ ТА ВІБРАЦІЇ
Значення замірялися відповідно до стандарту EN 60745.
Випромінювання шуму
  А-зважений рівень звукового тиску LpA 96,0 dB (A) 96,0 dB (A) 96,0 dB (A)
  Невизначеність КpA 3,0 dB (A) 3,0 dB (A) 3,0 dB (A)
  А-зважений рівень звукової потужності LwA 107,0 dB (A) 107,0 dB (A) 107,0 dB (A)
  Невизначеність КwA 3,0 dB (A) 3,0 dB (A) 3,0 dB (A)
Використовуйте засоби для захисту від шуму!  
Випромінювання вібрацій * 
Сумарні значення вібрацій (векторна сума трьох напрямків) визначені відповідно до EN 60745:
 Ударне свердління по бетону 
  Значення випроменених вібрацій ah,ID  23,0 m/s2 23,0 m/s2 23,0 m/s2

  Невизначеність КID  1,5 m/s2 1,5 m/s2 1,5 m/s2

 Свердління по сталі 
  Значення випроменених вібрацій  ah,D  6,0 m/s2 6,0 m/s2 6,0 m/s2

  Невизначеність КD 1,5 m/s2 1,5 m/s2 1,5 m/s2

 Загвинчування/Відгвинчування  
  Значення випроменених вібрацій ah    <2,5 m/s2

  Невизначеність К 1,5 m/s2 1,5 m/s2 1,5 m/s2

* Рівень вібрацій виміряно у відповідності з т.6.2.7 EN 60745.

Вказаний в інструкції рівень вібрацій виміряний відповідно до встановлених EN 60745 методик 
випробувань, і може використовуватися для порівняння електроінструментів. Рівень вібрацій 
може використовуватися для попередньої оцінки впливу.
Зазначений рівень вібрацій надано за умови використання інструменту за його прямим призна-
ченням. У тих випадках, коли електроінструмент використовується для інших цілей, з іншими 
речами, рівень вібрацій може відрізнятися від зазначеного. У цих випадках рівень впливу може 
значно зрости в рамках загального періоду роботи.
Для точної оцінки впливу вібрацій, під час певного періоду роботи необхідно враховувати про-
міжки часу, в які електроінструмент вимкнено, або хоча і включений, але фактично не використо-
вується. Це може істотно скоротити вплив вібрацій протягом всього періоду роботи.
Зберігайте електроінструмент і його речі в гарному стані. Під час роботи намагайтеся зберігати 
руки теплими - це допоможе зменшити шкідливий вплив при роботі з підвищеною вібрацією.
Пил матеріалів, наприклад - фарби з вмістом свинцю, деяких сортів деревини, мінералів і мета-
лу може бути шкідливим для здоров’я. Дотик до пилу і потрапляння пилу в дихальні шляхи може 
викликати алергічні реакції та / або захворювання дихальних шляхів оператора або персоналу, 
що знаходиться поблизу.
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Певні види пилу, наприклад, з дуба та бука, вважаються канцерогенними, особливо, спільно з 
присадками для обробки деревини (хромат, засіб для захисту деревини, тощо). Матеріал з вміс-
том азбесту дозволяється обробляти тільки фахівцям.
▪ По можливості застосовуйте відсмоктування пилу.
▪ Для досягнення максимально високої ефективності збирання пилу при роботі з даним прила-
дом, використовуйте пилосос, призначений для збору пилу з деревини або для пилу з деревини 
та / або мінерального пилу.
▪ Слідкуйте за хорошою вентиляцією.
▪ Рекомендується користуватися дихальною захисною маскою з фільтром класу Р2.
Дотримуйтесь розпорядження щодо оброблюваних матеріалів, що діють у Вашій країні.

Загальні вказівки  
з безпеки  
при роботі з  
електроприладами

 ЗАСТЕРЕЖЕННЯ! Прочитайте 
всі попередження і вказівки з безпеки. 
Недодержання попереджень і вказівок з 
безпеки може призвести до ураження 
електричним струмом, пожежі та / або 
важкого поранення.

Збережіть всі попередження та вказівки 
для подальшого використання.

Термін “електроприлад” у всіх зазначених 
нижче попередженнях стосується вашого 
електроприладу, з живленням від мережі (з 
кабелем), та / або електроприладу з жив-
ленням від акумуляторної батареї (без ка-
белю). 
1) Безпека робочого місця

a) Утримайте робоче місце в чистоті і до-
бре освітленим. Безлад і недостатнє 
освітлення є передумовою виникнення 
трудових інцидентів.

b) Не працюйте з електроприладами у 
вибухонебезпечній атмосфері при 
наявності займистих рідин, газів або 
пилу. Електроприлади створюють іс-
кри, що можуть займати пил або пари.

c) Тримайте дітей та сторонніх осіб на 
відстані, коли працюєте з електропри-
ладом. Розсіювання уваги може при-
звести до втрати контролю з Вашого 
боку.

2) Електрична безпека
a) Штепселі електроприладів повинні 

відповідати контактним гніздам. Ніко-
ли не змінюйте штепсель у будь-який 
спосіб. Не використовуйте будь-які 

адаптернi штепселі для електропри-
ладів із захисним заземленням. Ви-
користання оригінальних штепселiв і 
відповідних їм контактів зменшує ризик  
удару електричним струмом.

b) Уникайте дотику тіла з землею або 
заземленими поверхнями, такими як 
труби, радіатори, кухонні плити та 
холодильники. Якщо ваше тіло зазем-
лене, існує підвищений ризик ураження 
електричним струмом.

c) Не залишайте електроприлади під 
дощем або у вологому середовищі. 
Проникнення води в електроприлади 
підвищує ризик  ураження електричним 
струмом.

d) Використовуйте кабель за призначен-
ням. Ніколи не використовуйте кабель 
для перенесення електроприладу, на-
тягування або відключення штепселя 
з контактного гнізда. Тримайте кабель 
далеко від тепла, олії, гострих кутів, 
що рухаються. Пошкоджені або заплу-
тані кабелі підвищують ризик  поразок 
електричним струмом.

e) Під час зовнішніх робіт використовуй-
те подовжувач, що підходить для цих 
цілей. Використання подовжувача, при-
значеного для зовнішніх  робіт, зменшує 
небезпеку від ураження електричним 
струмом.

f) У випадку, якщо робота з електро-
приладом у вологому середовищі не-
минуча, використовуйте запобіжний 
пристрій, який робить на залишко-
вому струмi для переривання подачі 
струму. Використання запобіжного при-
строю зменшує ризик  ураження елек-
тричним струмом.

3) Особиста безпека
a) Будьте пильні, працюйте з підви-

щеною увагою і проявляйте роз-
судливість, коли працюєте з елек-
троприладом. Не використовуйте 
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електроприлад, коли ви стомлені, або  
під впливом наркотиків, алкоголю, 
медикаментів, тощо. Одна мить не-
уваги при роботі з електроприладом 
може призвести до серйозної виробни-
чої травми.

b) Використовуйте індивідуальні засоби 
захисту. Носіть завжди захисні окуля-
ри. Індивідуальні засоби захисту, такі 
як маска проти пилу, неслизьке взут-
тя, захисний шолом або засоби для 
захисту слуху, що використовуються 
в конкретних умовах, знижують ризик 
виникнення виробничих травм.

c) Уникайте мимовільного пуску інстру-
менту. Переконайтеся, що вимикач 
знаходиться в положенні “вимкнено” 
перед включенням в джерело жив-
лення та / або акумуляторної батареї, 
перед тим,  візьмете в руки або пе-
реносите. Носіння електроприладу з 
пальцем на вимикачі або підключення до 
джерела живлення електроінструмен-
ту з вимикачем у включеному положенні 
є передумовою для виробничої травми.

d) Видаліть кожен гайковий ключ перед 
включенням електроприладу. Ключ 
для затягування або гайковий ключ, 
прикріплений до  частини електропри-
ладу, що обертається, може призвести 
до трудового інциденту.

e) Не простягайтесь занадто. Підтримуй-
те правильне положення і рівновагу 
протягом всієї роботи. Це дозволить 
краще керувати електроприладом у 
несподіваних ситуаціях.

f) Носіть придатний одяг. Не носіть ши-
рокий одяг або прикраси. Тримайте 
своє волосся, одяг і рукавички далеко від 
рухомих частин. Широкий одяг, біжуте-
рія та довге волосся можуть потрапи-
ти в рухомі частини.

g) Якщо електроприлад має пристосу-
вання для пилу, переконайтеся, що 
воно правильно встановлено і пра-
вильно використовується. Викорис-
тання цих пристроїв може знизити 
пов’язані з пилом небезпеки.

4) Експлуатація и догляд за електроприла-
дами

a) Не перевантажуйте електроприлад. 
Використовуйте правильно вибраний 
електроприлад згідно з його призна-
ченням. Правильно підібраний елек-
троприлад працює краще і безпечніше 
для оголошеного режиму роботи, для 

якого він спроектований.
b) Не використовуйте електроприлад у 

випадку, якщо вимикач не переходить 
у включену і виключену позицію. 
Кожен електроприлад, який не може 
управлятися за допомогою вимикача, є 
небезпечним і підлягає ремонту.

c) Вимкніть штепсель від електромере-
жі перед тим, як почати будь-які нала-
штування, перед заміною приладдя 
або перед тим, як прибрати електро-
прилад для зберігання. Ці запобіжні 
заходи знижують ризик мимовільного 
пуску електроприладу. 

d) Зберігайте невикористані електро-
прилади в місцях, недоступних для 
дітей, і не дозволяйте користуватися 
ним обслуговуючому персоналу, який 
не знайомий з електроприладом або 
інструкціями з експлуатації. Електро-
прилади є небезпечними в руках нена-
вчених споживачів. 

e) Перевіряйте електроприлади. Пере-
віряйте, чи працюють нормально і 
рухаються вільно рухомі частини, 
чи знаходяться в цілості і справності 
усi частини, а також перевіряйте всі 
інші обставини, які можуть негативно 
вплинути на роботу електроприла-
ду. У разі ушкоджень електроприлад 
необхідно відремонтувати перед його 
подальшим використанням. Багато 
інцидентів заподіюються у випадку по-
ганого обслуговування електроприла-
дів. 

f) Підтримуйте ріжучі інструменти го-
стрими і чистими. Правильно підтри-
мані ріжучі інструменти з гострими 
кутами рідше блокуються і простіше 
управляються. 

g) Використовуйте електроприлад, при-
належності (комплектуючі) і частини 
інструменту і т.д. відповідно до цих 
інструкцій та у засіб, передбачений 
для конкретного типу електроприла-
ду, маючи на увазі робочі умови і ро-
боту, яку необхідно виконувати. Вико-
ристання електроприладу для роботи 
не за призначенням може призвести до 
небезпечної ситуації.

5) Технічне обслуговування
a) Ремонтуйте ваш електроприлад у ква-

ліфікованого фахівця з ремонту, при 
цьому використовуйте тільки оригі-
нальні запасні частини. Це забезпечує  
безпеку електроприладу.
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Додаткові вказівки   
з безпеки під час   
роботи з дрилями

 Користуйтеся засобами захисту слу-
ху під час роботи з дрилями ударної дії.
Вплив шуму може привести до втрати 
слуху.

▪ Завжди користуйтеся додатковою руко-
яткою, що постачається разом із інстру-
ментом. Втрата контролю може при-
звести до виробничих травм.

 Під час роботи використовуйте за-
соби захисту зору, щоб вберегтися від 
частинок, що виділяються. Користуйте-
ся захисними окулярами.

 Використовуйте запобіжні засоби 
проти вдихання пилу. Деякі матеріали 
можуть містити токсичні складові.Ко-
ристуйтеся пилозахисною маскою і при-
строєм пиловідводу.

▪ Якщо існує можливість контакту ріжучо-
го приладдя з прихованою електропро-
водкою або з власним дротом живлен-
ня, тримайте електроінструмент тільки 
за ізольовані поверхні рукояток. Кон-
такт приладдя зі струмоведучим прово-
дом ставить під напругу також відкриті 
металеві частини електроінструменту і 
може призвести до ураження оператора 
електричним струмом.

▪ Не обробляйте матеріали, що містять аз-
бест. Азбест вважається канцерогенною 
речовиною.

 ЗАСТЕРЕЖЕННЯ: Перш ніж під-
ключити електроінструмент до мережі 
живлення, переконайтеся, що напруга жив-
лення відповідає зазначеним на табличці 
технічним даним електроінструменту.

▪ Якщо джерело живлення напругою вище 
зазначеної для електроінструменту, то 
воно може викликати серйозне ураження 
оператора електричним струмом і пошко-
дження електроінструменту.

▪ Якщо ви не впевнені, не вставляйте штеп-
сель електроінструменту у розетку мережі.

▪ Використання джерела живлення з більш 
низькою ніж позначеною на табличці елек-
троінструменту напругою зашкодить елек-

тродвигуну.
▪ Для запобігання евентуального перегріван-

ня, завжди розмотуйте кабель із подовжу-
вачем із кабельним барабаном до кінця.

▪ Якщо є необхідність використовувати по-
довжувач, переконайтесь, що його переріз 
відповідає номінальному струму електро-
інструменту, що використовується; також 
переконайтеся у справності подовжувача.

 ЗАСТЕРЕЖЕННЯ: Завжди вими-
кайте електроприлади і штепсель із роз-
етки живлення, перш ніж проводити будь-
яке налаштування, обслуговування або 
ремонт.

▪ Час роботи завжди тримайте інструмент 
обома руками і намагайтеся підтримувати 
стійке положення тіла. Електроінструмент 
направляється більш безпечно, якщо його 
тримати обома руками.

▪ Перед початком роботи перевіряйте від-
повідним металошукачем наявність при-
хованої електроінсталяцій, газопроводу 
або водопровідних труб або вимагайте 
сприяння місцевих служб. Дотик свердла 
до прихованої електропроводки може ви-
кликати ураження електричним струмом. 
Пошкодження газопроводу може викликати 
вибух, а пошкодження водопроводу завдає 
шкоди власності або вражає електричним 
струмом.

▪ Утримуйте кабель живлення поза зоною 
роботи електроінструмента.

▪ У разі виявлення пошкодження кабелю не 
використовуйте електроінструмент. Якщо 
це станеться під час роботи, то відразу ви-
йміть штепсель із розетки живлення. По-
шкоджені кабелі підвищують ризик одер-
жання ураження струмом.

▪ Завжди намагайтеся забезпечити стійке 
положення тіла. Під час роботи з інстру-
ментом на висоті, переконайтеся що внизу 
немає нікого.

▪ Закріплюйте оброблювану деталь у леща-
тах або іншим відповідним способом. 

▪ Слідкуйте за інерційним моментом під час 
пуску інструменту або у випадку заїдання 
свердла.

▪ Не чіпайте свердло або оброблювану де-
таль відразу після роботи. Вони можуть 
бути гарячими і можуть викликати опік шкі-
ри.

▪ Дотримуйтесь гігієни на робочому місці.  
Змішання пилу різних матеріалів особли-
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во небезпечно. Пил із легких металів може 
розгорітися і вибухнути.

▪ Ніколи не кидайте ганчірки, клоччя, провід-
ники або дріт поблизу робочого місця.

▪ Завжди вимикайте інструмент, перш ніж по-
класти його у сторону.

▪ Користуйтеся електроінструментом тільки 
за призначенням. Будь-яке інше користу-
вання, відмінне від зазначеного цією ін-
струкцією буде вважатися неправильним. 
Відповідальність за будь-яке пошкодження 
або поранення, що настає внаслідок не-
правильного використання, несе споживач, 
а не виробник.

▪ Щоб правильно використовувати цей ін-
струмент, потрібно дотримуватися правил 
безпеки, загальних інструкцій і вказівок до 
роботи, зазначених тут. Всі споживачі пови-
нні познайомитися з цією інструкцією з екс-
плуатації та поінформувати про потенційні 
ризики під час роботи з електроінструмен-
том. Діти і фізично слабкі люди не пови-
нні використовувати інструмент. За дітьми 
необхідно постійно спостерігати, якщо 
вони знаходяться у зоні роботи електроін-
струмента. Обов’язково треба вдатися до 
превентивних заходів безпеки. Те ж саме 
відноситься і до дотримання основних пра-
вил охорони праці, здоров’я і безпеки.

▪ Виробник не несе відповідальності за змі-
ни, внесені споживачем в електроінстру-
мент, або за пошкодження, викликані таки-
ми змінами.

▪ Електроінструментом не слід користувати-
ся під відкритим небом у дощову погоду, у 
вологому середовищі (після дощу) або по-
близу легкозаймистих рідин і газів. Робоче 
місце має бути добре освітлене.

Ознайомлення з   
електроінстру-   
ментом
До того, як розпочати роботу з електроінстру-
ментом, ознайомтеся з усіма робочими осо-
бливостями й умовами безпеки.
Використовуйте електроінструмент і його 
приладдя тільки за призначенням. Будь-яке 
інше застосування абсолютно заборонене.

 1. Запобіжний гвинт (BUR150E,   
  BUR150CET)
 2. Патрон
 3. Місце фіксування шпинделя
 4. Шийка електродрилі

 5. Перемикач робочих режимів
 6. Вентиляційні отвори
 7. Обмежувальна лінійка
 8. Додаткова рукоятка
 9. Важіль реверса (BUR 150E,  
  BUR 150CET)
 10. Електронний регулятор обертів   
  (BUR 150E, BUR 150CET)
 11. Вимикач живлення
 12. Кнопка вимикача живлення
 13. Регулятор моменту обертання
 14. Зелений світлодіод
 15. Червоний світлодіод

Вказівки щодо   
роботи
Цей електроінструмент живиться тільки одно-
фазною змінною напругою. Його можна вклю-
чати у розетку живлення без захисних клем, 
оскільки він має подвійну ізоляцію, згідно EN 
60745-1 й IEC 60745. Радіоперешкоди відпові-
дають Директиві Європейського парламенту та 
Ради щодо електромагнітної сумісності.
Цей електроінструмент призначений для сверд-
ління отворів у сталі, деревині, пластмасам і 
т.д. Передбачений ударний режим обертання, 
що дає можливість свердлити отвори у бетоні, 
гірських породах, штукатурці та в інших крихких 
матеріалах.
Вбудоване СЕТ електронне управління 
(BUR 150CET) з регулятором моменту обер-
тання дозволяє загвинчувати інстурментом 
гвинти.

ПЕРЕД ПОЧАТКОМ РОБОТИ
▪ Перевірте відповідність напруги електрич-

ної мережі живлення зазначеним на та-
бличці технічним даним електроінструмен-
ту.

▪ Перевірте, в якій позиції знаходиться ви-
микач мережі. Електроінструмент повинен 
приєднуватися і від’єднуватися від мережі 
живлення тільки у відключеному положенні 
вимикача мережі. Якщо вставите штепсель 
у розетку живлення поки вимикач зна-
ходиться у позиції “увімкнено”, то привід 
може ввімкнутися, і це призведе до нещас-
ного випадку.

▪ Переконайтеся у справності кабелю жив-
лення і штепселя. У разі виявлення пошко-
дження кабелю, його заміна повинна бути 
виконана виробником або фахівцем фір-
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мового сервісу щоб уникнути ризику його 
заміни.

 ЗАСТЕРЕЖЕННЯ: Завжди вимикай-
те електроінструмент і штепсель із розетки 
живлення до того як проводити будь-які ро-
боти з налаштування, ремонту або догляду 
за інструментом.

▪ Якщо зона роботи віддалена від джерела 
живлення, то використовуйте подовжувач, 
як можна коротшої довжини з відповідним 
перерізом.

▪ Перевірте, чи правильно та надійно вста-
новлена додаткова рукоятка.

 ЗАСТЕРЕЖЕННЯ: Перш ніж почати 
роботу завжди перевіряйте напрямок обер-
тання. Користуйтеся важелем для зміни на-
прямку обертання у разі повного зупинення 
шпинделя. Зміна напряму без остаточної 
зупинки шпинделя може привести до по-
шкодження інструменту.

ПУСК - ЗУПИНКА
Короткочасна дія
▪ Пуск: натисніть на вимикач 11. Загоряється 

світлодіод 14 (BUR150CET).
▪ Зупинка: видавіть вимикач 11.
Тривала робота
▪ Пуск: Натисніть на вимикач 11 та у такому 

положенні заблокуйте його кнопкою 12.
▪ Зупинка: Після короткого натискання на 

клавішу вимикача і одразу відпустіть її.

БЕЗПОЗИЦІЙНЕ ЕЛЕКТРОННЕ РУГУ-
ЛЮВАННЯ ОБЕРТІВ (BUR 150E)
Легке натискання на клавішу вимикача 11 
приводить у дію електродриль на малих 
обертах; по мірі підсилення натиску оберти 
плавно зростають до досягнення максималь-
ного значення.

ВИБІР ЧАСТОТИ ОБЕРТАННЯ    
(BUR 150E, BUR 150СEТ)
Обертанням електронного регулятора 10 за 
годинниковою стрілкою або проти неї виби-
рають необхідне значення обертів.

РЕВЕРС (BUR 150E, BUR 150СЕТ)
Крайнє праве положення важеля 9 означає 
обертання за годинниковою стрілкою, а край-
нє ліве – проти годинникової стрілки. 
У разі натискання вимикача (11) важіль (9) не 
може бути задіяний. Реверс слід використо-
вувати тільки при вімкненому інструменту. 

НАЛАШТУВАННЯ МОМЕНТУ ОБЕР-
ТАННЯ  (BUR 150CET)
Момент обертання вибирають регулятором 
13: 
- I – вимкнення найменьшого моменту обер-
тання;  
- III – вимкнення найбільшого моменту обер-
тання. 
У нормальному режимі свердління застосо-
вують максимальний момент обертання. Не 
слід працювати тривалий час на малих обер-
тах з великим моментом обертання.

СВІТЛОДІОДНА ІНДИКАЦІЯ 
(BUR 150CET)
Зелений світлодіод 14 – виконують роль ін-
дикатора направлення обертання шпинделя 
інструменту: 
- горить неперервним світлом: Інструмент 
під’єднаний до мережі живлення, вибране 
правовий напрям обертання шпинделя
- горить мерехтливим світлом: Інструмент 
під’єднаний до мережі, вибрано ліве обер-
тання шпинделя. 
Червоний світлодіод 15 – виконує роль інди-
катора спрацювання контролю моменту: 
- горить неперервним світлом – Інструмент 
підключений до мережі живлення, спрацьо-
вує контроль моменту. 
- горить мерехтливим світлом: Інструмент 
підключений до мережі, виник збій живлення
Для відновлення нормального режиму робо-
ти необхідно вимкнути, а потім знову увімкну-
ти електроінструмент клавішею вимикача 
живлення.

ПЕРЕМИКАННЯ РОБОЧИХ РЕЖИМІВ
- свердління по металу, деревині та ін.
Перемикач 5 у крайньому правому положен-
ні, видно символ “свердло”. 
- свердління по бетону, каменю та ін.
Перемикач 5 у крайньому лівому положенні, 
видно символ “молоток”. 
Перемикання режимів робіт можна здійсню-
вати під час роботи інструменту.
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УСТАНОВКА І ЗАТИСКАННЯ СВЕРД-
ЛА
Для машин зі звичайним трикулачним па-
троном: 
Повертаючи коронку патрона 2 за годиннико-
вою стрілкою або проти неї, розводять кулач-
ки до положення, за якого хвостовик свердла 
може бути встановлений у патрон. Повер-
таючи коронку патрона 2 за годинниковою 
стрілкою, кулачки захоплюють хвостовик. За 
допомогою спеціального ключа здійснюють 
остаточне захоплення, рівномірно затягуючи 
венець у трьох отворах.
Для інструментів, оснащених швидкоза-
тискаючим патроном:
Утримуючи нижню коронку патрона, прокру-
чують верхню, поки не можна буде встанови-
ти свердло. Потім вручну прокручують верх-
ню коронку до чіткого клацання.

ДЕМОНТАЖ ПАТРОНА
Для машин зі звичайним трикулачним па-
троном: 
Кулачки патрона 2 розводять до кінця. За 
допомогою викрутки відкручують запобіж-
ний гвинт з лівосторонньою різьбою. У точці 
фіксації 3 шпиндель захоплюють гайковим 
ключем. Спеціальний ключ для захоплення 
свердла встановлюють в один з трьох отворів 
патрона та, провертаючи його проти годинни-
кової стрілки та користуючись ключем як ва-
желем, знімають патрон зі шпинделя.  
Для інструментів зі швидкозатискаючим-
ся патроном:
Утримуючи нижню коронку, провертають 
верхню до крайнього розведеного положен-
ня. 
За допомогою викрутки відкручують запобіж-
ний гвинт з лівосторонньою різьбою. У патрон 
встановлюють шестигранний наконечник або 
змінну насадку для загвинчування гвинтів. У 
точці фіксації 3 шпиндель захоплюють гай-
ковим ключем та провертають патрон проти 
годинникової стрілки.

ВІДГВИНЧУВАННЯ І ЗАГВИНЧУВАН-
НЯ БОЛТІВ, ГВИНТІВ І ГАЙОК   
(BUR 150E, BUR150CET)
Патрон 2 демонтують вказаним вище спо-
собом, після чого відповідну змінну насадку 
встановлюють безпосередньо на шпиндель. 
Перемикач режимів роботи 5 встановлюється 
у крайнє праве положення, так щоб повністю 
було видно символ “свердло”. Важелем ре-

версу 9 вибирається відповідний режим - від-
гвинчування або загвинчування. Ці операції 
слід здійснювати тільки на малих обертах.

 ЗАСТЕРЕЖЕННЯ: У разі загвинчу-
вання довгих болтів і гвинтів існує небез-
пека вислизання інструмента.

ПОРАДИ ЩОДО ЗАГВИНЧУВАННЯ 
ГВИНТІВ
▪ Використовуйте відповідні за формою та 

розмірами насадки;
▪ По м’яким дерев’яним породам гвинти 

можна загвинчувати і без попереднього 
свердління;

▪ По твердим дерев’яним породам рекомен-
дується завчасно просвердлити отвір мен-
шого діаметра для гвинтів більших діаме-
трів;

▪ У разі використання гвинтів з утопленими 
шляпками, необхідно завчасно фрезерува-
ти отвір;

▪ У разі використання гвинтів з неповною 
різьбою, завчасно просвердліть отвір гли-
биною приблизно у півгвинта.

ДОДАТКОВА РУКОЯТКА
Додаткова рукоятка 8 затягується на шийці 
4 електродрилі. За допомогою обмежуючої 
лінійки 7 можлива фіксація глибини свердлін-
ня. 

РЕКОМЕНДАЦІЇ ЩОДО РОБОТИ З 
ЕЛЕКТРОДРИЛЛЮ
Використовуйте помірний натиск під час 
свердління по бетону (приблизно 80-100N). 
Значний натиск не призводить до підвищен-
ня продуктивності та значно скорочує термін 
експлуатації інструмента. Якщо інструмент 
оснащений електронним регулятором, здійс-
нюйте свердління на обертах нижче максима-
льних, враховуючи оброблюваний матеріал.
Застосовуйте свердла з наконечниками з 
твердих сплавів і циліндричними хвостовика-
ми. Час від часу виймайте свердло з патрона 
для видалення пилу. 
Слідкуйте за ступенем затуплення свердла 
та змінюйте їх у разі зниження продуктивності 
свердління. Не намагайтеся свердлити відра-
зу великим діаметром, просвердліть спочатку 
отвір меншого діаметру. Оптимальний діа-
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метр свердління по бетону становить 10 mm, 
а можливий - до 15 mm.

ПРИЛАДДЯ ЕЛЕКТРОІНСТРУМЕНТУ
▪ Свердла по сталі діаметром від Ø3 mm до 

Ø13 mm
▪ Свердла по деревині діаметром від Ø3 mm 

до Ø25 mm
▪ Свердла по бетону діаметром від Ø3 mm 

до Ø15 mm
▪ Наконечники з приєднувальним шестигран-

ником 6.35 mm (1/4 “) для загвинчування 
гвинтів

Обслуговування

 ЗАСТЕРЕЖЕННЯ: Завжди вими-
кайте електроінструмент і витягуйте штеп-
сель із розетки перед кожною перевіркою 
або здійсненням догляду.

ЗАМІНА ЩІТОК
Електроінструмент оснащений щітками, що 
вимикаються самостійно. Коли щітки зношу-
ються, машина вимикається автоматично. У 
такому разі обидві щітки повинні бути заміне-
ні одночасно оригінальними щітками у сервісі 
SPARKY по гарантійному та позагарантійно-
му обслуговуванню.

ЗАГАЛьНА ПЕРЕВІРКА
Перевіряйте регулярно всі елементи кріплен-
ня і переконайтеся у тому, що вони міцно 
затягнуті. У тому випадку, якщо який-небудь 
гвинт послаблений, негайно затягніть його, 
щоб уникнути ситуацій, пов’язаних із ризи-
ком.
Якщо кабель живлення пошкоджений, заміна 
повинна бути здійснена виробником або його 
сервісним фахівцем, щоб уникнути небезпек, 
пов’язаних із заміною.

ОЧИЩЕННЯ
Для безпечної роботи завжди тримайте ма-
шину і вентиляційні отвори у чистоті
Регулярно перевіряйте, чи не проникли у вен-
тиляційні отвори електродвигуна або навко-
ло перемикачів пил або сторонні предмети. 
Використовуйте м’яку щітку та/або струмінь 
згущеного повітря, щоб усунути пил, що на-

копичився. Для захисту очей під час приби-
рання носіть захисні окуляри.
Якщо корпус машини потрібно почистити, про-
тріть його м’якою вологою ганчіркою. Можна 
використовувати слабкий мийний засіб.

 ЗАСТЕРЕЖЕННЯ: Не допускається 
використання спирту, бензину або інших 
розчинників. Ніколи не використовуйте 
препарати, що роз’їдають, для чищення 
пластмасових частин.

 ЗАСТЕРЕЖЕННЯ: Не допускається 
контакт води з машиною.

ВАЖЛИВО! Щоб забезпечити безпечну ро-
боту з електроінструментом і його надійність, 
всі дії з ремонту, обслуговування та регулю-
вання (включаючи перевірку і заміну щіток) 
слід здійснювати у спеціалізованих сервісах 
SPARKY з використанням тільки оригіналь-
них запасних частин.
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Гарантiя
Гарантійний термін електроприладів SPARKY 
вказаний в гарантійній карті. 
Несправності, що з’явилися в результаті при-
родного зношування, перевантаження або 
неправильного користування, не входять до 
гарантійних зобов’язань. 
Несправності, що з’явилися внаслідок засто-
сування неякісних матеріалів та / або через 
виробничі помилок, усуваються без додатко-
вої оплати шляхом заміни або ремонту. 
Рекламації дефектного електроприладу 
SPARKY приймаються у тому випадку, якщо 
прилад буде повернуто постачальнику, або 
спеціалізованому гарантійного сервізу в не 
розібраному (початковому) стані.

Примітки
Уважно прочитайте всю інструкцію з експлу-
атації, перед тим, як приступити до викорис-
тання виробу.
Виробник зберігає за собою право вносити у 
свої вироби поліпшення і зміни, а також змі-
нювати специфікації без попередження.
Специфікації для різних країн можуть відріз-
нятися.
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